
VERIFIKĺČľÝ DoKUME,NT
v zmysle S ll ods' 5 zákona č. 3ls/zol6 Z. z' o registri partnerov verejného sektora a o zmene

a doplnení niektoÚCh zákonov

oprávnená osoba:

obchodné meno: Prosman a Pavlovič advokátska kancelária' s.r.o.
So sídlom:

Právna forma:

IČo:

Zápis vo verejnom registri:

Konajúca prostrednícwom

Hlavná 15l37, gt:7 olTrnavä, Slovénská republika

Spoločnosť s ručením obmedzeným

36 865 281

obchodný register okresného súdu Trnava,
oddiel: Sro, Vložka čís|o: z4,558lT
JUDr. Peter Debnár, advokát a prokuľista

(ĺ1hlej len ,,oprávnená osoba")

BA Business Center s.r.o

Partner verejného sektora:

obchodné meno:
So sídlom:

Právna forma:

IČo:

Zápis vo verejnom registri

Plynárenská 1| 8z7 og Bratislava, Slovenská republika

spoločnosť s ručením obmedzeným

35 752 4o8
zapísaná v obchodnom registrí okľesného súdu Bratislava I,
oddiel: Sro, vložka č.: tol7z4lB
Ingo Steinwender - konatel'
Dipl.-Ing. Hedwig HÓfler _ konateľ
Matthew Joseph Lunt - konateľ

Konajúca prostrednícťvom

Ak má spoločnosť jedného konateľa, koná tento v jej mene
samostatne' V prípade, že má spoločnosť vĺaceých konateľov,
konajú v mene spoločnosti vždy dvaja konatelia spoločne.

Sebas|ian Alexander oberľttair - prokurisLa
Peter Pros - prokurista

Prokuristi sú oprávnení zastupovať spoločnosť vždy dvaja
spoločne' Prokuristi podpisujú za spoločnosť vždy dvaja spoločne
a to ým spôsobom, že k predtlačenému alebo predpísanému
obchodnému menu spoločnosti pripoja svoj podpis a dodatok
označujúci prokúru.

(d'alej len ,,Part7er veĺejného sektora")

I.
vÝcHoolsxovÉ INFoRMÁcIE

Za účelom identifikácie konečného užívatel'a rnýhod boli oprávnenou osobou zaobstarané nasledovné
dokumenty predložené zo strany Partnera verejného sektora'

Dokumenty ýkajúce sa Partnera verejného sektora:

a) Výpis z obchodného registra Partnera verejného sektora použitelhý na právne úkony preverený
ku dňu podpísania tohto verifikačného dokumentu,

b) Uplné znenie Spoločenskej zmluvy Partneľa verejného sektora,
c) Notárska zápisnica o priebehu valného zhromaždenia spoločnosti BA Business Center a.s.

o zmene právnejformy spoločnosti zo dňa t7.I2,2o74'
d) Zápisnica z valného zhromaždenia spoločnosti spolu s účtovnou závierkou Partnera verejného

sektora zo dňa 15.6'2020,
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e) Vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora,
f) Informácia k vlastníckej štruktúre Paľtnera verejného sektora so špecifikáciou vlastníckej

štruktúry Partnera verejného sektora,
g) Zoznam spoločníkov Partnera verejného sektora,
h) Dotazník a čestné vyhlásenie Partnera verejného sektora,
ĺ) Čestné vyhlásenie konatel'a Partnera verejného sektora'

Dokumenty týkajúce sa spoločníka Partneľa verejného sektora, spoločnosti CA Immo Holding B.V., so
sídlom: De Fruituinen 6, 2732NZ Hoofddorp, Holandské Králbvswo, právna forma: spoločnosť
s ručením obmedzen1ím, |Čo: 8oz757zoo, zapísaná vobchodnom registri Holandského Králbvstva,
ktorého vrýška vldadu je 7 5o2 zoú,,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera
verejného sektora vo vlýške 99,986726 o/o (d'alej len ,,CA Immo Holding B.V"):

j) Výpis z obchodného registra CA Immo Holding B.V' preverený ku dňu podpísania tohto
verifikačného dokumentu,

Dokumenty ýkajúce sa spoločníka Partnera verejného sektora, spoločnosti CA Immobilien furlagen AG,
so sídlom: Mechelgasse 1, A-1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna forma: akcĺová spoločnosť,
zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republiky pod číslom: FN75895k, ktorého r4ŕška vkladu je

996,00 Eur, čo predstavuje obchodný podĺel vspoločnosti Partnera verejného sektora vo vrýške

o pr3z7 4 o/o ( d'alej len,, CA Imm obilien Anlagen AG' ) :

a) Výpis z obchodného registra CA Immobilien Anlagen AG preverený ku dňu podpísania tohto
verifikačného dokumentu,

b) Úplné znenie stanov CA Immobilien Anlagen AG,
c) Ad-Hoc informácie CA Immobilien Anlagen AG zverejenené na Wiener Bôrse AG (Viedenská

burza),

oprávnenej osobe bol zo stÍany Partnera verejného sektora s dôrazom na konanie s odbornou
starostlivosťou prcdložcný dotazník obsahujúci vyhláscnia potľcbnó prc identifil<áciu Konečného
užívatel'a rryÍhod, v ktorom Partner veľejného sektora vyhlásil, že:

i) údaje uvedené V tomto dotazníku a v prílohách sú pravdivé, úplné a aktuálne a ku dňu podpisu
nenastalĺ žiadne skutočnosti, ktoré by mali vplyv na presnosť, úplnosť a pravdivosť,

ii) oprávnenej osobe poskytol všetky informácie a dokumenty ýkajúce sa odpovedí na otázky
uvedené V tomto dotazníku a že zodpovedajú skutočnému stavu,

iii) nezamlčal žiadne skutočnosti a informácie ýkajúce sa odpovedí na otázky uvedené v tomto
dotazníku.

u.
IDENTIFII(ÁCIA KoNEČNÉHo UŽfuATEĽA VýHoD

V zmysle S óa ods. t zákona č. zgz lzoo8 Z' z. o ochrane pred legalĺzáciou príjmov z trestnej činnosti a
o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektoých zákonov platí nasledovné:

,,(l) Ibnečným užívatelbm ýhod je každá Íyzická osoba, ktorá skutočne ov]áda a]ebo
kontroluje právnickú osobu, fyzickú osobu - podnikatel'a a]ebo združenie majetku, a každá
ĺyzická osoba, v prospech ktorej tieto subjekty vykonávajú svoju činnosť a]ebo obchod; medzi
konečných užÍvate]bv ýlod patrí najmä,

a) ak ide o práwickú osobtl, ktorá nÍe je združením majetku ani eĺnitelltom cenných papÍerov
prýatých na obcllodovanie na regulovanom trhu, ktoý podlieha požiadavkám na uverejňovanÍe
inÍornlácií podla osobitného predpisu, rovnocenného práwleho predpisu č]enského štátu
Európskej únie a]ebo iného štátu, ktoý je zm]uvnou stranou Dohody o Európskom
hospodárslĺom priestore (dalej len ,,č}ensý štát") alebo rovnocenných medzinárodných
noriem, iyzická osoba, lrtorá

l. ná priamy alebo nepriamy podiel a]ebo ich súčet najmenej z5o/, na h]asovacích právach v
právnickej osobe a]ebo na jej záI<ladnom imaní vrátane akcií na doručÍtelb,
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z. má právo vymenovať, Ínak ustanoviť a]ebo odvo]ať štatutámy orgán, riadiaci oĺgán, dozorný
orgán alebo kontroĺný orgán v právnickej osobe-a]ebo akéhoko]\lek ich člena,

3. ovJáda právniclrú osobu iným spôsobom, ako je uvedené V pn/om a druhom bode,

4. má právo na hospodársky prospech najmenej z5o/o z podnikania právnickej osoby alebo z Ínej
jej činnosti."

Vzmysle S 4 ods. 5zákonač'3t5lzoĺ6 Z'z.o registti partnerovverejného sektora a o zmene a doplnení
niektoých zákonov v znení neskorších predpisov platí nasledovné:

,,Pil part1eIoui verejného sektora, ktoĺy je emitentom cenných papierov prija\Ích na
obchodovanie na regulovanom tľhu, ktoý pod]ieha požiadavkám na uverejňovanie inÍormáciÍ
podlh osobitného predpisu, rovnocenného právneho predpisu č]enského štátu Európskej únie
alebo iného štátu, l<toý je zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom priestore,
a]ebo rounocenných medzinárodných noriem, alebo spoločnosťou, ktonj tento emitent priamo
alebo nepriamo ýIučne majetkovo ouláda a priamo ďebo nepriamo q'ýlučne riadi, sa do registra
zapisuje namiesto konečných užÍvate]bv ýhod štatutáĺny orgán a čIenouia štantiíneho
oĺgínu paItlera verejného sektora' Verifikačný dokument musÍ v uvedených prÍpadoch
preukazovať, že podmienky na zápis štatutárneho orgánu a č]enov štatutárneho orgánu sú
splnené."

S poukázaním na ustanovenie S 4 ods. 5 zákona č.3t5lzot6 Z.z. o registľi partnerov verejného sektora
a o Zmene a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších predpisov, oprávnená osoba identifikovala
za Konečných užívatelbv rnýhod Partnera verejného sektora členov štatutárneho orgánu Partnera
verejného sektora:

trva l e byto m' ivte c ľl e t gall:"' :i:Ťä:Ť'ä eň, Ra kús ka re p ub lika
dátum narodenia: 9'I.L977

št. príslušnosť: Rakúska republika

Dipl.-Ing. Hedwig Hófler
trvale bytom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika

dátum narodenia: zo.o9'797o
št. príslušnosť: Rakúska republika

trvalebytom,*..n.'ľi'ľ: i:':'''ľ"Tälo,*unoruarepublika
dátum narodenia: B.3.797z

št. príslušnosť: Spojené kráľovswo Velkej Británie a Severného Írska

oprávnená osoba vyhlasuje, že splníIa svoju povinnosť pri identifikácii konečného užívateľa rnýhod a
overovaní identifikácie konečného užívateľa ýhod konať nestranne a s odbornou starostlivosťou,
zaobstarať si o predmete zápisu do registra všetlry dostupné informácie a tieto vyhodnotiť postupom
podľa osobitného predpisu, pričom oprávnená osoba nebola viazaná pokynmi Partnera verejného
sektora' oprávnená osoba si je vedomá tej skutočnosti, že v zmysle S rr ods. 4zákonač'3t5lzot6 Z.z. o
registrĺ partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektor'ých zákonov sa konaním s odbornou
starostlivosťou rozumie konanie so starostlivosťou primeIanou funkcii alebo postaveniu oprávnenej
osoby po zohľadnení a nezávislom odbornom vyhodnotení všetlqÍch dostupných informácií, ktoré
získala alebo mohla získať a ktoré sa ýkajú alebo môžu mať vplw na jej konanie'

oprávnená osoba identifikovala konečného užívateľa uýhod na záldade nasledovných skutočností
plynúcich z vyššie uvedených podkladov:

uI.
o DÔVo D NENI E
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III' 1 ZákJadné ĺnformácie ĺýkajúce sa Partnera verejného sektora

Z vyššie uvedených podkladov vyplwajú nasledovné informácie:

Partner verejného sektora je zapísaný v obchodnom registri okľesného súdu Bratislava I od 78.7z.2o7t+.

Zá|dadné imanie Partnera verejného sektora je l sol2oo'oo Eur, rozsah splatenia 7 5o3 zoo ,oo Eur.

Spoločnílĺni Partnera verejného sektora sú spoločnosti:

CA Immo Holding B.V., so sídlom: De Fruituinen 6, zl3zNz Hoofddorp, Holandské Králbvstvo, právna
forma: spoločnosť sručením obmedzeným, IČo: 8o2757zoo, zapísaná vobchodnom iegĺstri
Holandského Králbvstva, ktorého rr1íška vkladu je 7 5oz2o/],,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel
v spoločnosti Partnera verejného sektora vo t4Íške 99,986?z6 o/o.

CA Immobilien Anlagen AG, so sídlom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna
forma: akciová spoločnosť, zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republiky pod číslom: FNzisgsk,
ktorého qiška vkladu je 99ó,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera verejného
sektora vo ýške o,o!]ZJ/,,o/o.

III.z Vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora

Partner verejného sektora má v čase vyhotovenia tohto dokumentu dvoch spoločníkov:

,^.
BA Business Center, s.r.o

(Partner verejného
sektora)

CA Anlagen
CA lmmo Holding B.V.

99,986726 %
AG

0.0t3274%
\/

CA lmmobilien Anlagen AG

LOĺ%

\,/

III.2.A Spoločník Partnera verejného sektora (r)

CAImmo Holding B.V.
so sídlom: De Fruĺtuinen 6, z732NZ Hoofddorp, Holandské Králbvstvo

právna forma: spo]očnosť s ručením obmedzeným
ICO:8oz757zoo

zapísaná v obchodnom registri Holandského Králbvstva

Výška vkladu spoločnosti CA Immo Holding B.V. v spoločnosti Partnera verejného sektora je vo ýške
7 5ozzo4,oo Eur, splatené: 7 5o22o4,'oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera
verejného sektora vo rr1íške gg,9867z6 o/o'

]ediným spoločníkom CA Immo Holding B.V' je spoločnosť:

CA Immobilien
forma: akciová

Anlagen
spoločnos

AG, so sídlom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna
ť, zapísaná v obchodnom registri Rakuskej republiky pod číslom: FN75895k,
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ýška vkladu: 512ooooo'oo Eur, splatené:stzooooo'oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel
v spoločnosti CA Immo Holding B.V. vo rr1íške roo o/o.

III.2.B Spoločník Partnera verejného sektora (z)

sosídlom:*..h.:ä.1*'ľľiTrfr}'x'r:i5.uoru.republika
právna forma: akciová spoločnosť

zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republiky pod číslom: FN75895k

Výška vk]adu spoločnosti CA Immobilien Anlagen AG v spoločnosti Partnera verejného sektora je vo
vrýške: 99ó Eur, splatené: 99ó Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera verejného
sektora vo rr1Íške o,o7J2J!,o/o'.

Súčet priamych a nepriamych podielov spoločnosti CA Immobilien Anlagen AG v zmysle bodu III.2.A
a III.z.B. v spoločnosti Partnera verejného sektora ie vo rr'ýške roo o/o.

CA Immobilien Anlagen AG má vydaných celkom 98 8o8 336 akcií, ktoré sú rozdelené na 4 menovité
akcie na meno (non-par value registered shares) a 98 808 33z akcií na doručitel'a (non-par value bearer
shares).

Akcie na doručitel'a spoloč4osti CA Immobilien Anlagen AG sú verejne obchodovatelhé na Vienna Stock

Z predložených dokumentov a zverejnených informácií zároveň qplyrrulo, že neexistuje žiadna tyzická
osoba, ktorá by mala obchodný podiel alebo právo na hospodársky prospech z podnikania alebo inej
činnosti Partnera verejného sektora viac ako z5 o/o.

III.3 Podiel na hospodárskom v'ýstedlru v práwrickej osobe - Partnerovi verejného sektora

V zmysle S 4 ods' 5 zákonač.ltslzotí Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení
niektoých zákonov platí nasledovné:

Prt parfueroui verejného sektora, ktory je emitentom cenných papierov prijatých na obchodovanie na
regulovanom trhu, ktoý podlieha požiadavkám na uverejňovanie inÍormácÍí podla osobÍtného
predpisu, rovnocenného právneho predpisu čIenského štátu rurópskej únie a]ebo iného štátu, ktoýje
zm]uvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom priestore, a]ebo rovnocenných
medzinárodných noriem, alebo spoločnosťou, ktorú tento emitent priamo alebo nepriamo ýučne
majetkovo ouláda a priamo ailebo nepriamo ýučne riadi, sa do registra zapÍsuje namiesto konečných
užÍvatelbv ýhod štatutámy organ a čIenouÍa štatutámeho orgínu paIfrlen verejného sektora.
VeriÍikačný dokument musÍ v uvedených prtpadoch preukazovať, že podmienlty na zápis štatutárneho
orgánu a č]enov štatutárneho orgánu sú splnené."

Štruktúra podielov na hospodárskom v'ýsledku v Partnerovi verejného sektora je s odkazom na
vlastnícku štruktúru opísanú v bode III.z a s odkazom na rr'ýchodiskové informácie a podklady opísané
v článku I tohto dokumentu nasledovná:

CA Immo Holding B.V', so sídlom: De Fľuituinen 6,2132NZ Hoofddorp, Holandské Kráľovstvo, právna
forma: spoločnosť s ručením obmedzeným, ĺČo: 8oz7572oo, zapísaná v obchodnom registri
Holandského Kráľovstva, ktorého ýška vldadu )e 7 5oz2ol+,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel
v spoločnosti Partnera verejného sektora vo v1iške gg'986726 o/o' Jediným spoločníkom spoločnosti CA
Immo Holding B.V' je spoločnosť CA Immobilien Anlagen AG. cA Immobilien Anlagen AG má nepriamy
podiel na hospodárskom qýstedku Partnera verejného sektora vo ýške 99,9867z6 o/o.

5



CA Immobilien Anlagen AG, so sídlom: Mechelgasse 1' 1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna forma:
akciová spoločnosť' zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republilqy pod číslom: FN75895k' má
priamy podiel na hospodárskom vr.ýsledku Parblera verejného sektora vo výške o,o732?4o/o.

- vyššie-uvedeného vlpllýva, že súčet priamych a nepriamyqh podielov CA Immobilien Anlagen ĺG
v spoločnosti Parbrera verejného sektora je vo v'ýške rpo o/o

III.4 Informácia v prípade Partnera verejného sektora podl'a S 4 ods. 5 zäkona č.3ĺ5|zot6 Z.
z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoých zákonov

Parťner verejného sektora nie je emitentom cenných papierov prijaých na obchodovanie na
regulovanom trhu, kto4i podlieha požiadavkám na uverejňovanie informácií podľa osobitného
predpisu, rormocenného právneho predpĺsu členského štátu alebo ľotrnocenných medzinárodných
noriem, avšak je spoločnosťou, ktorú CA Immobilien Arrlagen ako emitent cenných papierov prijaých
na obchodovanie na regulovanom trhu, ktoý podlieha požiadavkám na uverejňovanie informácií podľa
osobitného predpisu, rovnocenného právneho predpisu čtenského štátu alebo rovnocenných
medzinárodných noriem, ýučne majetkovo ovláda a výlučne riadi v zmysle S 4 ods. 5 zákona č.
315120Ĺ6 z.z..

Na základe uvedeného je splnený predpoklad podl'a S 4 ods. 5 zákona č. 3t5lzoĺ6 Z. z. o registri
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoýh zákonov a do registra partnerov
verejného sektora sa zapisujú namiesto konečných užívatelbv vrýhod členovia štatútárnehq orgánu
Partnera verejného sektora.

III.! Vrcholov'ý manažment Partnera verejného sektora

Za členov vrcholového manažmentu Partnera verejného sektora považujeme nasledovné osoby:

trvalebytom:lvtecľlelgalslE"':i:Ťä:'"iäeň,Rakúskarepublika
dátum narodenia: 9.l.1977

št. pľíslušnosť: Rakúska republika

Dipl.-Ing. Hedwig Hĺifler
trvale bytom: Mechelgasse 1, A-1o3o Viedeň, Rakúska republika

dátum naľodenia: 20'o9.797 o
št' príslušnosť: Rakúska republika

trvalebytom:*..h.lľi'.'ľ::1-"':Tľri#älo,*.noru.republika
dátum narodenia: B'3.7g72

št. príslušnosť: Spojené laálbvsťvo Velkej Británie a Severného Írska

Ingo Steinwender, Dipl.-Ing. Hedwig Hófler a Matthew )oseph Hunt sú konateltni spoločnosti.

Ak má spoločnosť jedného konatel'a, koná tento v jej mene samostatne. V prípade, že má spoločnosť
viaceých konatelbv, konajú v mene spoločnosti vždy dvaja konatelia spoločne'
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Sebastian Alexander Obermair
Mechelgasse r
Viedeň ro3o

Rakúska republika

Peter Pros
Mechelgasse t
Vĺedeň ro3o

Rakúska republika

Sebastian Alexander obermair a Peter Pros sú prokuristi spoločnosti.

Prokuristi sú oprávnení zastupovať spoločnosť vždy dvaja spoločne. Prokuristi podpisujú za spoločnosť
vždy dvaja spoločne a to ým spôsobom, že k predtlačenému obchodnému menu spoločnosti pľipoja
svoj podpis a dodatok označujúci prokúru.

\ERE]NÍ zuNKcIoNÁRI vn<oľÁveÉä'FuNKcIU v sLovENsKEI REPUBLIKE,
KToRÍ sÚ sÚČĺsŤou vIÁsTNÍcKE' ŠTRUKľÚRY AĹEBo RIADIAcEJ ŠľnuxľÚny

PARTNERA VEREINÉHo SEKToRA

V zmysle čl. z ods. r ústavného zákona č. 45l lzoo4 Z.z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií
verejných funkcionárov v znení neskorších predpisov je možné považovať za verejného funkcionára
nasledujúce osoby: a) prezidenta Slovenskej republĺky, b) poslancov Národnej rady Slovenskej
republilry, c) členov vlády Slovenskej republiky, d) vedúcich ústredných orgánov štátnej správy, ktorí
nie sú členmí vlády Slovenskej republiky' e) sudcov Ústavného súdu Slovenskej republiky, f) predsedu
a podpredsedu Najvyššieho súdu Slovenskej republiky, g) členov Súdnej rady Slovenskej republiky' h)
generálneho prokurátora Slovenskej republiky, ĺ) verejného ochrancu práv, j) predsedu a podpredsedov
Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republilry, k) štátnych tajomníkov, l) náčelníka Generálneho
štábu ozbrojených síl Slovenskej republiky, m) riaditel'a Slovenskej informačnej služby, n) členov
Bankovej ľady Národnej banlry Slovenska, o) starostov obcí, p) poslancov mcstslĺých zastupiteľstiev a
poslancov zastupiteľstiev mests\ich častí v Bratislave a v Košiciach, q) predsedov vyšších územných
celkov, r) poslancov zastupitel'stiev vyšších územných celkov, s) rektoľov verejných vyso\ŕch škôl, t)
predsedu a podpredsedu Úradu na ochranu osobných údajov, u) štatutárneho orgánu alebo členov
štatutárneho orgánu verejnoprávnej televízie a verejnoprávneho rozhlasu, v) štatutárneho orgánu alebo
členov štatutárneho orgánu Sociálnej poisťovne a Všeobecnej zdravotnej poisťovne, w) generálneho
riaditel'a Tlačovej agentúry Slovenskej republiky, x) členov Rady pre vysielanie a retransmisiu a
riaditel'a jej kancelárĺe, y) členov regulačnej :.ady, z) predsedu Telekomunikačného úradu Slovenskej
republilry, za) predsedu Poštového úradu, zb) štatutárneho orgánu alebo členov štatutárneho orgánu
obchodných spoločností so stopercentnou majetkovou účasťou štátu, zc) riaditeľa štátneho podniku a
členov dozornej rady štátneho podniku, kto4ich do funkcie ustanovuje štát, a zd) členov Rady
Slovenskej televízie a členov Rady Slovenského rozhlasu, ze) generálneho riaditeľa Daňového
riaditel'stva Slovenskej republiky, zf) predsedu správnej rady Ustavu pamäti národa, zg) generálneho
riaditel'a Že|eznic Slovenskej republiky, zh) členov štatutárneho orgánu Exportno-importnej banky
Slovenskej republiky' zi) predsedu Úradu pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou, zj) členov
r4Íkonného ýboru Fondu národného majetku Slovenskej republiky, zk) predsedu a podpredsedu
Poštového regulačného úradu.

Žiadna z fyzických osôb vlastníckej alebo riadiacej štruktúry Paľtnera verejného sektora nie je a nebola
v období predchádzajúceho roka v zmysle čestných vyhlásení uvedených v článku I tohto dokumentu
verejným funkcionárom vykonávajúcim funkciu v Slovenskej republike v zmysle čl' z ods. r ústavného
zákonač. ĺ',sl lzoo4Z.z. o ochtane verejného záujmu pri r4íkone funkcií verejných funkcionárov v znení
neskorších predpisov.

v.
\ryHLÁsENIE oPRÁ\NENEI osoBY
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Tento verifikačný dokument bol vytvorený oprávnenou osobou v súlade s S rr zákona č. ztslzotí
o registľi partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoých zákonov.

oprávnená osoba vyhlasuje, že splnila svoju povinnosť pri identifikácii konečného užívateľa v1Íhod a
overovaní identifikácie konečného užívateľa rĺýhod konať nestranne a s odboľnou starostlivosťou,
zaobstarať si o predmete zápisu do registra všetlry dostupné informácie a tieto vyhodnotiť postupom
podľa osobitného predpisu, pričom oprávnená osoba nebola viazaná pokynmi Partnera verejného
sektora. oprávnená osoba si je vedomá tej skutočnosti, že v zmysle S rr ods. 4zákonač.lt5lzot6 Z. z' o
registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoých zákonov sa konaním s odbornou
starostlivosťou rozumie konanie so starostlivosťou primeranou funkcii alebo postaveniu oprávnenej
osoby po zohľadnení a nezávislom odbornom vyhodnotení všetlĺých dostupných informácií, ktoré
získala alebo moh]a získať a ktoré sa ýkajú alebo môžu mať vplyv na jej konanie'

oprávnená osoba podpisom tohto verifikačného dokumentu vyhlasuje, že skutočnosti uvedené v tomto
verifikačnom dokumente zodpovedajú skutočnému stavu, ktoré zistila.

Dátum a miesto vydania verifikačného dokumentu:

V Bratislave día 7lozozo Pľosman a PavloYič
adyolát'la kaň(Glárlä t.ŕ.o.
Hlavná 3 t. 91 7 0l Trnava

a
kancelária, s.r'o.

IUDr. Peter Debnár
advokát a prokurista
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